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BREWERI ES 	 BRASSERI ES 

JULY — 1 " J I LdET 

The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural comodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in ferinenters, stor -
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

. 	Is that volume moved by the producing 
p1.nt to market and EXCLUDES: 

(a) consignments in; received for 
redistribution, and 

(b) any quantity of finished products 
purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

L'enqute mensuelle a été conçue pour deter-
miner lea expeditions et les stocks mensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par lea brassetirs. 

Stocks 

Comprennent lea quantites utilisdes dana lea 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
nesurdes d'après le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

Expeditions 

Il s'agit du volume transportd de l'usine de 
production au marché et ce voluMe NE COMPREND PAS: 

(a) lea depOts et lea quantites reçues pour 
redistribution, ni, 

(b) toute quantitd de produits finis, .chetés 
et revendus en l'dtat. 

Expeditions exemptes de taxe 

Comprennent les exportations, les ventes aux 
magosins des navires, les ventes flux embassades et 
lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la presente enquête a la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de Is viande, do l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitière, des minoteries Ct des boissons, 
tries Division. DBS Ottawa 3. 	Division des industries manufacturières et 

primaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et pritnaires 

September - 1971 - Septembre 

. 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserie I 
Year to date(l) 

July - 1971 - Juillet 	- 
Total cumulatif(l) 

Domestic 	Tax exempt 	Domestic 	Tax exempt 

Au Canada 	Exemptes de 	Au Canada 	Exeinptes de 
taxe d'accise 	taxe d'accise 

000 gallons 

30,166 296 153,895 1,434 

1,648 - 10,260 - 

1,421 32 5,260 231 

5,454 86 34,826 451 

38 1 689 414 204,241 2,116 

r renvof(s) 	la fin du Tableau 4. 

Description 

Small bottles - Petites bouteilles 

Large bottles - Grandes bouteilles 

Cans -  Boites ......................... 

Draught - Pression .................... 

Total................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. - Vc 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region d'origin& 

	

Small 	Large 

Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 	
Total 

Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Boites 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 
July - 1971 - Juillet 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 

1,837 x x x 2,619 
9,341 1,203 x x 11,977 
11,646 x x 2,494 14,459 
1,644 - x x 1,872 
1,259 - - 126 1,385 
1,761 - - 741 2,502 
2.678 	1 92 	1 1,105 3,875 

30,166 1,648 1,421 5,454 38,689 

Year to date(1) - Total cumulatif(1 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique .... 	8,963 
Québec ..................................48,727 
Ontario .................................58,722 
Manitoba ................................8,535 
Saskatchewan ........................... 6,492 
Alberta ................................ 8,996 
British Columbia - colombie-Britannique 3,462 

Total ................................ I 	153,897 

x x x 12,939 
7,797 x x 63,083 

x x 15,573 75,564 
- x x 10,115 
- - 904 7,396 
- - 4,437 13,433 
- 386 1 	7,865 1 	2171 

10,260 5,260 1 	34,826  1 	204,2 I 
See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvoi(s) I Ia fin du Tableau 4. 
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FABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products 

W 	 TARIEAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

July - 1971 - Juillet 

Description 	 Opening' 	Closing 

Ouverturer 

	

	Fermeture 

1 000 gallons 

Fermenter and Storage tanks - Cuvea de ferinenta- 

	

tion et de stockage ..............................36,226 	34,765 

	

Small bottles - Petites bouteilles ................10,192 	9,415 

Large bottles - Grandes bouteillea 	 505 	551 

	

Cans - Boites .....................................543 	562 

	

Draught - Pression ................................599 	617 

	

Total ............................................48,065 	45,910 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvof(s) 	Ia fin du Tableau 4. 

TABLE 4. Usage of Selected Items 

TkBLEAU 4. Utilisation de certains produits 

De scriPt ion 

Barley malt - Malt d'orge: 
Canadian - Canadien ............................ 
Imported - Importé ............................. 

Hops - Houblon: 
Canadian - Canadien ............................ 
Imported - Importé ............................. 

Grain flakes, grits and "meals" - Flocons et 
gruaux de c6réale8: 
Corn, Canadian - Mais, canadien ................ 
Corn, imported - Mals, importé ................. 
Rice - Riz ..................................... 
Soybean - Fèves de soya ........................ 
Wheat - Blê .................................... 
Other grain flakes, grits and meals - Autres 

flocons et gruaux de céréales ................. 
Sugar. granulated - Sucre, granule ............. 

v 	
.. 

Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre, inerti 
(base sucre solide) ............................. 

Corn syrup - Strop de mais ....................... 
Syrups other than corn - Strops, autres que strop 
de mals ......................................... 

Year to date(1) 
July - 1971 - Juillet 	- 

Total cumulatif(1) 

pounds - livres 

58,182,423 338,787,164 
- 154,420 

115,889 700,663 
249,167 1,488,053 

5,367,556 30,777,406 
4,935,449 31,810,071 

320,500 1,968,100 
1,675 8,099 

541,900 2,707,904 

	

- 	20,000 

	

19,970 	138,620 

	

2,001,168 	9,348,956 

	

3,982 	16,840 

chjffres rectjfiés de l'année a ce jour. 
Statistics Act. - Confidentiel en vertu des 
,es au secret. 

(1) Includes revision8 for year to date. - Inclus le 
x Confidential to meet secrecy requirements of the 

dispositions de la Lot sur la statistique re1ati 
r Revised figures. - Nombres rectiftés. 
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